Thank you for your letter, and your telephone call. I hope that your company gradually gets stronger.

It is good new about "Koyuki". She has a new job, and a possible wedding.

I hope that "Yuriko" does not get too tired working every day.

I think that "Ai" will be happy with her boyfriend. I am pleased that she is now a veterinarian.

In my letter I said that I had been to hospital again. 4 months ago I went to hospital and had a cancer removed from my bowel. The doctor told me that it had been successful, and I feel well now.

あなたの手紙にあなた、およびあなたの電話に感謝しなさい。 私はあなたの会社が次第により強くなることを望む。

それは"についてのよい新しい; koyuki"。 彼女は新しい仕事および可能な結婚式を有する。

私はその"を望む; Yuriko" 余りに疲れた働きを毎日に得ない。

私はその"を考える; Ai" 彼女のボーイフレンドと幸せがありなさい。 私は今では彼女が獣医であること嬉しい。

私の手紙で私は私が病院に再度行ったことがあると言った。 4か月前に私は病院に行き、癌を私の腸から取除いてもらった。 医者はそれが巧妙、私であるように私に言った今よく感じなさい。
